
Sayın Anne -Baba !
Girls’ Day – Kızlar-Gelecek Günü (Girls’ Day – Mädchen-Zukunftstag) her yıl Nisan ayında yapılıyor. 5. sınıftan itibaren 
kız öğrencilere, meslek seçimi süreçlerinde nadiren dikkate aldıkları meslek alanlarını ve eğitim imkânlarını tanıtır. 
Kurumlar, şirketler, yüksekokullar, araştırma merkezleri ve diğer birçok kuruluşlar bu günde kapılarını açarlar ve 
teknik, fen bilimleri, bilişim teknolojisi ve el zanaatları alanlarında geniş bir meslek eğitimi ve öğretimi hakkında 
bilgiler verirler. Kız öğrenciler burada becerilerini pratik olarak deneyebilir, önemli kişilerle görüşebilir ve yönetici  
ve işletmeci pozisyonunda kadınlar ile tanışabilirler.

— 	 Şirketler nitelikli gençler arıyor
Almanya’ Da genç kadınların çoğu iyi bir eğitime sahiptir. Buna rağmen kızlarımız eğitim seçme çerçevesinde karar-
larını sınırlı bir meslek ve çalışma alanında verirler. Böylece seçme imkânlarını tam olarak kullanmamış olurlar. Aynı 
zamanda teknik ve tekniğe yakın alanlarda faaliyet gösteren şirketlerde nitelikli gençlere ihtiyaç duyulmaktadır. 
Yönetici pozisyonlarında ve işletmeci olarak da kadınlar Almanya’ Da halen çok az bir oranda temsil edilirler.

— 	 Çocuklarınızın meslek seçmesinde sizlerin büyük etkisi var
Sizler kızınızın güçlü yönlerini ve becerilerini daha iyi biliyorsunuz, ilgi duydukları alanları teşvik edebilir ve ona karar 
verme sürecinde yardımcı olabilirsiniz. Okul tarafından Girls’ Day için bir katılımın planlanması hususunda kızınızın 
öğretmenleri ile görüşün. www.girls-day.de internet sayfasında kızınızın uygun bir Girls’ Day-Yeri bulmasında onu 
destekleyin. Bölgenizde yapılacak etkinlikleri »Aktion suchen« (Etkinlik ara) bölümünden bulabilirsiniz. Bölgesel 
kurumlarınızla ilgi irtibat bilgilerine »Arbeitskreiskarte« (Çalışma grubu Kartı) altında bulabilirsiniz. Daha detaylı 
bilgileri »Service« (Servis) alanında ücretsiz olarak sipariş edebilir ya da indirebilirsiniz. 

— 	 Okulda Girls’ Day
Hemen her eyalette 5. sınıftan itibaren yılda bir kez Girls’ Day katılımı kültür bakanlıkları tarafında tavsiye edilir. Bu 
etkinlik günü – özellikle yaşa uygun bir ön hazırlama ve takip ile – okullar için meslek rehberliği ile ilgili önemli bir 
yapı taşıdır. Okulunuzda sorunuz.
 

— 	 Erkek çocuklar için de Boys’ Day etkinliği bulunmaktadır.
Girls’ Day’e paralel olarak Boys’ Day meslek ve hayat planlaması konularında etkinlikler düzenlemektedir.  
www.boys-day.de web sayfasında daha fazla bilgi edinebilirsiniz. 

www.girls-day.de

Irtibat
Bundesweite Koordinierungsstelle Girls’ Day – Mädchen-Zukunftstag
Kompetenzzentrum Technik-Diversity-Chancengleichheit e. V.
Wilhelm-Bertelsmann-Str. 10
33602 Bielefeld
Telefon  0521 . 106 - 73 57
Faks  0521 . 106 - 73 77

eltern@girls-day.de
www.girls-day.de 

1 Mart tarihinden itibaren Girls’ Day-Çağrı Merkezine aşağıdaki  
numaradan ulaşabilirsiniz: 0521 . 106 - 73 54 (Ptesi-Cuma, saat 14 ile 18 arasında)
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Antrag auf Freistellung vom Unterricht
Öğrenci ders muafiyeti başvurusu

Die Bundesweite Koordinierungsstelle Girls’ Day – Mädchen-Zukunftstag wird gefördert vom Bundesministerium für Bildung und Forschung (BMBF), vom Bundesministerium 
für Familie, Senioren, Frauen und Jugend (BMFSFJ) sowie aus Mitteln des Europäischen Sozialfonds. Der Girls’ Day – Mädchen-Zukunftstag ist ein Projekt des Kompetenz-
zentrums Technik-Diversity-Chancengleichheit e. V. und eine Gemeinschaftsaktion des BMBF und des BMFSFJ, der Initiative D21, der Bundesagentur für Arbeit, des Deutschen 
Gewerkschaftsbundes, der Bundesvereinigung der Deutschen Arbeitgeberverbände, der Deutschen Industrie- und Handelskammertages, des Zentralverbandes des 
Deutschen Handwerks und des Bundesverbandes der Deutschen Industrie. 
Girls’ Day – Kızlar-Gelecek Günü Federal Koordinasyon Ofisi Eğitim ve Araştırma Bakanlığı, Aile Bakanlığı, Yaşlılar, Kadınlar ve Gençlik Bakanlığı ve de Avrupa Sosyal Fonu tarafından teşvik edilmektedir. 
Girls’ Day – Kızlar-Gelecek Günü Technik-Diversity-Chancengleichheit e. V. Yetkinlik merkezinin bir projesidir ve Ofisi Eğitim ve Araştırma Bakanlığı ile Kadınlar ve Gençlik Bakanlığı, D21 Teşebbüsü, Federal İş 
Ajansı, Alman İşçi Sendikaları Federasyonu, Alman İşverenler Birlikleri Konfederasyonu, Alman Sanayi ve Ticaret Odaları, Alman Ticaret Merkezi Derneği ve Alman Sanayi Federasyonunun ortak etkinliğidir.
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— 	 An :  Alıcı:

Name der Schule  Okulun adı

Klassenlehrer/in  Sınıf Öğretmeni

Straße  |  Hausnummer  Sokak | Kapı numarası

Ort  Yer

— 	  Von :  Gönderici:	

Vor- und Zuname  Adı ve Soyadı

Straße  |  Hausnummer  Sokak | Kapı numarası

Wohnort  Yer

Telefonnummer ( tagsüber erreichbar )  Telefon No (Gün içinde ulaşılabilen)

Antrag auf Freistellung vom Unterricht für  : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    
Öğrenci ders muafiyeti başvurusu		                                                                                     Vor- und Zuname der Tochter eintragen  |  Kızınızın Adı ve Soyadı 

Sehr geehrte Damen und Herren,
meine Tochter möchte an einer Veranstaltung zum Girls’ Day – Mädchen-Zukunftstag am . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
                                                                                                                                                                   Datum eintragen  |  tarih giriniz

teilnehmen. Der Girls’ Day unterstützt meine Tochter bei ihrer Berufs- und Lebensplanung. Ich bitte Sie daher, meine Tochter  
an diesem Tag vom Schulunterricht freizustellen bzw. eine Teilnahme im Rahmen einer Girls’ Day-Schulveranstaltung  
zu ermöglichen.
Sayın Bayanlar ve Baylar,
kızım (tarih giriniz) tarihinde Girls’ Day-Kızlar-Gelecek Günü etkinliğine katılmak istemektedir. Girls’ Day kızımı meslek ve hayat planlamasında destekle- 
mektedir. Bundan dolayı kızımın o gün için derslerden muaf tutulmasını ya da okul etkinliği çerçevesinde bu etkinliğe katılmasını talep ediyorum.

— 	  Meine Tochter besucht eine Girls’ Day - Aktion bei :
	 Kızım Girls’ Day-etkinliğine aşağıdaki kuruluşta katılacaktır:

Unternehmen  |  Organisation  Şirket | Kurum

Ansprechpartner/in  Yetkili kişi

Datum  Unterschrift der/des Erziehungsberechtigten
Tarih ve velinin imzası

Informationen zum Girls’ Day – Mädchen-Zukunftstag erhalten Sie kostenlos bei der Bundesweiten Koordinierungsstelle unter 

www.girls-day.de oder per E-Mail über  info@girls-day.de .

Girls’ Day – Kızlar-Gelecek Günü hakkında Federal Koordinasyon ofislerinden www.girls-day.de web sayfasından ya da info@girls-day.de Mail  
adresinden ücretsiz olarak bilgi edinebilirsiniz.
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